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ร้าย​เลว​ความ​สภาพ​และ​ยาก​มทุกข์​ ควา​กลัว​พรึง​สะ​น่า​ความ​สภาพ​ถึง​ชี้่​านที​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ของ​สํานวน​ใน​หนึ่ง
ใหม่​ขึ้น​ชีวิต​มี​ทําให้​ถูก​จะ​คน​ทุก​ที่​ห์ชัร (วัน​มะ​วัน​ใน​เผชิญ​ต้อง​จะ​ชั่ว​คน​และ​ศรัทธา​ปฏิเสธ​ผู้​ ที่​ต่างๆ

เราะ​(ซู​บท​ 32 ของ​ที่​โองการ​ใน​ถึง​กล่าว​ถูก​ที่​สิ่ง​กษา) คือ​คําพิภา​ฟัง​รับ​เพื่อ​กัน​ตัว​รวม​มา​และ​ครั้ง​อีก
การ​แห่ง​" (วัน​นาด​มุตตะ​"เยา​น ​สํานว​ฮ์ด้วย​มะ​กิยา​วัน​หรือ​พิพากษา​การ​แห่ง​วัน​ถึง​กล่าว​ได้​นี้​ฮ์)ฆอฟิร โองการ

(​กัน​และ​กัน​ต่อ​เหลือ​ช่วย​ความ​ขอ​เรียก​ร้อง

?​อะไร​ว่า​หมายความ​และ​อะไร​วัน​" คือ​นาด​มุตตะ​เยา"

ลอง​ เรา​แล้ว​บ้าง​ กัน​อื่นๆ​คน​จาก​อนุเคราะห์​การ​ขอ​และ​เหลือ​ช่วย​ความ​ขอ​เรียก​ร้อง​ที่​คน​เห็น​เคย​คง​คน​ทุก​เรา      
รอบ​คน​จาก​ช่วย​หาความ​เรียก​ร้อง​จะ​และ​ทะเล​กลาง​หรือ​แม่นํ้าลําคลอง​ใน​นํ้าอยู่​จม​จะ​กําลัง​ที่​คน​ของ​ภาพ​นึก

เวลา​อด​ตล​ด้าน

ใน​กลุ่ม​บาง​คน​กับ​ขึ้น​เกิด​จะ​ก็​นี้​เช่น​วัน​และ​ สภาพ​ได้​เขา​แก่​เหลือ​ช่วย​ให้การ​จะ​ที่​สามารถ​ใคร​ไม่มี​แต่      
อ์มิ​ "มุ​ของ​คําพูด​อ้าง​ โดย​นี้​กลุ่ม​คน​ของ​สภาพ​บรรยาย​านได้​รอ​อัลกุ​ฮ์ คัมภีร์​มะ​กิยา​วัน​ห์ชัรหรือ​มะ​แห่ง​วัน

: ​ว่า​กล่าว​) ซึ่ง​ฟาโรห์​ของ​วาน​วงศ์​จาก​ศรัทธา​น์" (ผู้​ ฟิรเอา​ลิ​อา​น 

نَ اللهِ مِنْ عَاصِمٍ ۗ وَمَن يُضْللِِ اللهُ فَمَا لَهُ مِنْ نَ مَا لَكُم مِِونَ مُدْبروْمَ توَُلَ ِنَادوْمَ الَ ْي أخََافُ عَلَيْكُمِوَيَا قَوْمِ إن
هَادٍ

ขึ้น​เกิด​จะ​กัน​และ​กัน​ต่อ​เหลือ​ช่วย​หาความ​เรียก​ร้อง​การ​แห่ง​วัน​กลัว​ฉัน​ แท้จริง​ย!​เอ๋​ฉัน​ของ​ชน​หมู่​โอ้​และ"
​ลลอฮ์ได้ั​งอ​ขอ​ลงโทษ​การ​จาก​พ้น​ให้​ท่าน​พวก​ปกป้อง​ช่วย​จะ​ใด​ผู้​ ไม่มี​หนี​หลัง​หัน​จะ​ท่าน​พวก​ที่​วัน​น ​ท่า​พวก​กับ

(" (1​ได้​เขา​แก่​ให้​ชี้นําทาง​ผู้​ไม่มี​จะ​ ก็​แล้ว​ผิด​หลง​เขา​ให้​ปล่อย​อัลลอฮ์ทรง​ที่​ใด​ผู้​และ

ร้าย​เลว​ความ​สภาพ​และ​ยาก​มทุกข์​ ควา​กลัว​พรึง​สะ​น่า​ความ​สภาพ​ถึง​ชี้่​านที​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​ของ​สํานวน​ใน​หนึ่ง     
ใหม่​ขึ้น​ชีวิต​มี​ทําให้​ถูก​จะ​คน​ทุก​ที่​ห์ชัร (วัน​มะ​วัน​ใน​เผชิญ​ต้อง​จะ​ชั่ว​คน​และ​ศรัทธา​ปฏิเสธ​ผู้​ ที่​ต่างๆ

เราะ​(ซู​บท​ 32 ของ​ที่​โองการ​ใน​ถึง​กล่าว​ถูก​ที่​สิ่ง​กษา) คือ​คําพิภา​ฟัง​รับ​เพื่อ​กัน​ตัว​รวม​มา​และ​ครั้ง​อีก
การ​แห่ง​" (วัน​นาด​มุตตะ​"เยา​น ​สํานว​ฮ์ด้วย​มะ​กิยา​วัน​หรือ​พิพากษา​การ​แห่ง​วัน​ถึง​กล่าว​ได้​นี้​ฮ์)ฆอฟิร โองการ
ร้อง​ "การ​ถึง​หมาย​อ์" ซึ่ง​ดา​ "นิ​ว่า​ศัพท์​ราก​จาก​" มา​นาด​ "ตะ​) คําว่า​กัน​และ​กัน​ต่อ​เหลือ​ช่วย​ความ​ขอ​เรียก​ร้อง

​ว่า​ศัพท์​ราก​จาก​มา​ย" หาก​จา​กระ​จัด​ระ​, การก​แยก​แตก​ "ความ​ว่า​หมาย​ความ​ให้​ผู้​มี​" ยัง​นาด​ "ตะ​คําว่า​" แน่นอน​เรียก



ความ​ตาม​ยึด​ใหญ่​าน) ส่วน​รอ​อัลกุ​คัมภีร์​อรรถาธิบาย​(นัก​น ​รี​ฟัซซิ​มุ​ก็ตาม​" อย่างไร​ดุน​นาด​ "ตะ​" หรือ​ดุน​"นัด
นี้​หมาย​ความ​ใน​) รับรอง​งาน​ฮ์ (คําราย​ยะ​วา​ริ​มี​ เนื่องจาก​แรก​หมาย

: ​ว่า​) กล่าว​ (อ.​ดิก​มญะอ์ฟัร อัซซอ​มาิ​นอ​ท่า      

وم الناد وم ینادى أهل النار أهل الجنةّ أن أفیضوا علینا من الماء أو ممّا رزقکم اللّه

สวรรค์​ชาว​เรียก​ร้อง​จะ​นรก​ชาว​ที่​วัน​) คือ​กัน​และ​กัน​ต่อ​เหลือ​ช่วย​หาความ​เรียก​ร้อง​การ​แห่ง​ (วัน​นาด​มุตตะ​เยา"
เป็น​ให้​ประทาน​ทรง​อัลลอฮ์ได้​ที่​สิ่ง​จาก​ส่วน​บาง​ก็​ไม่​ หรือ​เถิด​บ้าง​เรา​พวก​แก่​ให้​นํ้ามา​เท​จง​ท่าน​วก​ พ​ว่า

()" (2​สวรรค์​(ใน​น ​ท่า​พวก​แก่​ยังชีพ​ปัจจัย

​ได้​ท่าน​พวก​ให้​มอบ​สามารถ​ไม่​ เรา​ คือ​เดียว​ประโยค​เพียง​มี​สวรรค์​ชาว​จาก​รับ​ได้​จะ​เขา​พวก​ที่​คําตอบ​แต่     
: ​จาก​เนื่อง

ان اللهَ حَرمَهُما عَلَى الکافِرِنَ

(" (3​ศรัทธา​ปฏิเสธ​ผู้​บรรดา​ต่อ​สอง​ทั้ง​มัน​ห้าม​ทรง​อัลลอฮ์ได้​จริง​แท้"

สนอง​การ​และ​ ตัณหา​กิเลส​แห่ง​ใหญ่​กว้าง​อัน​ทะเล​ใน​อยู่​ปัก​จม​การ​ ด้วย​) นี้​ยา​ (ดุน​โลก​ใน​อยู่​ชีวิต​ใช้​ที่​คน      
แห่ง​เสียง​ฟัง​รับ​ไม่​ และ​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ ของ​ต) ต่างๆ​มา​ฮัรร่อ​ (มุ​ห้าม​ข้อ​ละเมิด​เป็นการ​ที่​สิ่ง​ด้วย​สุข​ความ
ทุกข์​ตก​ คน​แอ​อ่อน​คน​ของ​เหลือ​ช่วย​ความ​ร้องขอ​เรียก​การ​รับ​ตอบ​ไม่​ที่​คน​ หรือ​องค์​พระ​ฮ์) จาก​ยะ​ดา​นํา (ฮิ​ชี้​การ

ช่วย​ความ​ขอ​มือ​ยื่น​จะ​ เขา​นี้​เช่น​กรรม​ชะตา​กับ​ประสบ​จะ​ฮ์เขา​มะ​กิยา​วัน​ ใน​แล้ว​กดขี่​ถูก​ผู้​บรรดา​และ​ยาก​ได้
จะ​เขา​ แต่​เขา​ของ​เหลือ​ช่วย​ความ​ขอ​เรียก​ร้อง​วัน​เป็น​จะ​นั้น​ วัน​รับคําตอบ​ได้​ไม่​จะ​เขา​ แต่​สวรรค์​ชาว​จาก​เหลือ

เขา​สําหรับ​แล้ว​ไป​สาย​ที่​ผิด​สํานึก​ความ​แห่ง​วัน​เป็น​จะ​นั้น​ วัน​ใดๆ​ตอบ​สนอง​การ​รับ​ได้​ไม่

ห์ชัร (มวล​มะ​ทุ่ง​แห่ง​ประกาศ​ผู้​บรรดา​อ์นัต) จาก​ (ละ​แช่ง​สาป​การ​เพียง​แต่​รับคําตอบ​ได้​จะ​เขา​วก​ พ​นี้​วัน​ใน     
: ​) ว่า​หลาย​ทั้ง​พยาน​สักขี​เป็น​ผู้​บรรดา​) และ​เทพ​ะฮ์ (ทวย​อิก​ลา​มะ

الا لَعْنَهُ اللهِ عَلَى الظاّلمنَ

(" (4​อธรรม​ผู้​บรรดา​แก่​ประสบ​ลลอฮ์จจงั​งอ​ขอ​แช่ง​สาป​! การ​เถิด​สังวร​พึง"

ได้​จะ​เขา​พวก​ ที่​ดี​ยิน​ปิติ​ความ​และ​พอใจ​พึง​ความ​แต่​มี​จะ​นั้น​วัน​) ใน​ศรัทธา​(ผู้​น ​อ์มิ​มุ​บรรดา​สําหรับ​แต่      
คัมภีร์​ โดยที่​กัน​และ​กัน​ต่อ​แสดง​นํามา​ต่าง​และ​เขา​พวก​ของ​บริสุทธิ์​สะอาด​ะมั้ล) ที่​(อ​น ​งา​การ​แห่ง​บันทึก​รับ

: ​วว่า​ล่า​านก​รอ​อัลกุ

ا مَنْ أوُتيَِ كَِابَهُ بيَِمِينهِِ فَيَقُولُ هَاؤُمُ اقْرءَُوا كَِابيَِهْ َفَأم

ทั้ง​ท่าน​วก​ พ​) ว่า​ปลื้ม​ปลาบ​ความ​ (ด้วย​กล่าว​จะ​ เขา​เขา​ของ​ขวา​เบื้อง​ทาง​ให้​มอบ​ถูก​เขา​ของ​บันทึก​ที่​ผู้​ส่วน"



(" (6​เถิด​ฉัน​) ของ​พฤติ​ประ​ (ความ​ทึก​บัน​อ่าน​ มา​ซิ​นี่​มา​หลาย

: ​มา​ที่​แหล่ง

 32-33​ที่​ทฆอฟิร โองการ​านบ​รอ​อัลกุ​.1

 756​ 4, หน้า​น, เล่ม​รฮาุ​ร อัลบ​ตัฟซี​.2

 50​ที่​ลอะอ์ร๊อฟ โองการั​ทอ​านบ​รอ​อัลกุ​.3

 18​ที่​ทฮูด โองการ​านบ​รอ​อัลกุ​.4

 19​ที่​ฮ์ โองการ​กเกาะ​ลฮาั​ทอ​านบ​รอ​อัลกุ​.5

ญาติ​ดับ​ม ประ​อี​นา​มัด​ฮัมุ​ : เชคม​เรียง​เรียบ​และ​แปล


